








Institut fur Geschichte der Medizin der Universitat Wien
Sammlung anatomischer und geburtshilflicher Wachspraparate

Publ.: lesky,' Erna: Das Wiener Institut fOr Geschichte der ~dizin

im Josephinum. Wien 1979.
Heures d'ouverture/Visiting hours: Lundi/Monday - Vendredi/Friday 11-t5 h
Prix d'entree/Entranee fee: AS 10.- (students free)
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Sunday 9 June~ Symposium on present questions of Medical History collections
.. add .museums.

Monday 10 June, Tuesday 11 June: Session Themes:
1. The role of nursing occupations In the women emancipation
2. Spreading of scientific.knowledges and news •

Wednesday 12 June: Visit at the veterinary institution established In 1775
in Skara near Gothenburg, and at the veterinary pharmacy.

President of the Congress: Med. dr. lars ~berg, Rosengatan, S-413 10 GOteborg
031-126421 or 031-829091

Enquete au ,sujet des man~equins d'accouchement et des bassins artifieiels

Le Dr F Duchatel. 1 Av. Berthelot, F-95300 Pontoise/Franee, aimerait savoir
011 I 'on peut trouver en Europe (to\Js~es et/ou collections priv~s) des manne- .
quins d'aecoueh~~ent et des bassins artificiels pour la demonstration des
accouchements.

']
J
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AUTRICHE

A-tOgO Wien, Wahringer Strasse 25
Univ.-Prof. Or. Helmut Wyklicky

Histoire de la m~decine.

cires anatomiques

AUSTRIA

Bibl./library: +

History of medicine.
anatomical wax models

Pathologisch-anatomisches Bundesmuseum. Wien

r-lIsees d' Histoire des Sciences Medicales - ~setDnS of History of Medical Sciences A-lOgO Wien. Spitalgasse 2. '6. Hof. AIIgemeines Krankenhaus.
im sogenannten "Narrenturm"
Hofrat Dr~:rKarl Portele Bibl./Library: +

Ligne de recherche/Research policy: "De sedibus et causi s morborum"

Publ.: Mitteilungen des Pathologisch-anatomischen Bundesmuseums in Wien:
K.A. Portele: Die Moulagensammlung des Pathologisch-anatomischen Bundes­
museums in Wien, 1977. - K.A. Portele: Die Sammlung mqzerierter Skelette
und Knochen ••• Te i I I. 1982.

Heures d'ouverture/Visiting hours: Jeudi/Thursday 8-11 h (aout/August excl.)

Le Bulletin publiera par plusieurs
suites des informations au sujet
des musees et collections privees.

Le questionnaire de ~I servira
de base. On suivra l'ordre alphabe­
tique des pays dent les questionnaires

no).ls sont parvenus.

Based on the questionnaires of the
~~ the Bulletin will publish inform­
ation about museums and private collect­

ions.
We wi~l follow the alphabetical order
ot the cOlUltries returning the forms.

Collection anatomo-pathologique
(pr~parations. squelettes. moulages
en eire etc.)

Collection of anatomical and patholo­
gical specimens. skeletons and wax
models
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BELGIQUE BELGIUM ASSOCIATION EUROPEENNE DES MUSEES D'HISTOIRE DES SCIENCES MEDICALES

Collection of obstetric instruments, Gent

Department of Obstetrics, Academic Hospital, De Pintelaan 185,
B-9000 Gent, Belgium
Prof. M. Thiery (for the Faculty of Medicine) Bibl./Library: +

MEDECINE, CHIRURGIE, PHARMACIE,· ART DENTAIRE, ANATOMIE, PATHOLOGIE,
OPHTALMOLOGIE, MEDECINE VETERINAIRE, ETHNOGRAPHIE MEDICALE, RADIOLOGIE.

Heures d'ouverture/Visiting hours: sur demande/on demand.

Publ.: M. Thiery: Obstetrische Extractoren 1/11. Tijdschr. voor Genees­
kunde 38, nr. 23, 1535-1543, 1982; 39, nr. 12, 783-794, 1983.

Instruments d'obst~trique, utilis~s

pour I 'enseignement des ~tudiants

et des gynecologues

DANEMARK

Obstetric instruments used for educational
purposes (medical students and gynecolo­
gists)

DENMARK

L'Association a pour but de susciter des relations entre les
differentes instititutions conservant des collections a ~arac­

tere medical. Elle s'adresse egalement aux responsables des ces
collections par l'intermediaire de colloques, de bulletins,
d'echanges d'informations les concernant et par la constitution
d'un fichier general.

Les colloques, prevus chaque annee dans un pays different, ont
pour objet la presentation et ladiseussion de conferences sur
la philosophie genera Ie de ces collections specialisees, tout
autant que l'evocation de problemes specifiques et l'expose des
moyens pour y remedier. Ces communications sont ensuite pUbliees
dans les Actes du colloque.

The Medical Historical Museum, University of Copenhagen Le bulletin propose un compte-rendu des expositions et annonce
les projets en cours. II enumere les publications nouvelles.
communications, catalogues et livres recents. II facilite tout
echange d'informations entre les differents responsables sur
leurs activites quotidiennes. II presente, au fil des numeros
les collections eXistantes'en precisant leurs caracteristiques
et tes~~ns disponibles pour leur connaissance.

Le fichier general rassemble toutes les informations sur les
responsables et les institutions. II fait apparaitre egalement
les references des specialistes (restaurateurs, documentalistes,
etc ••• ) interesses par les differents champs d'activite de ces
collections.

Les adhesions individuelles ou institutionnelles venant du rno~de

entier sont les bienvenues • L'Association est administree par un
bureau forme de representants de differentes nationalites.
Le bureau est elu pour une periode de quatre annees. Le succes
de l'Association depend principalement du nombre et de l'e~thou:

siasme de sea adherents. Toute personne ou institution interessee
est appelee a la rejoindre.au plus vite.

Bibl./Library: +

Office, Library, Archives:

History of Medicine, Pharmacy and
Dentistry (exhibits, pictures, docu­
ments)

Lundi/Monday - Vendredi/Friday 9-16 h
Exhibitions:

Bredgade 62, DK-1260 Copenhagen-K, Denmark
Anna-Elisabeth Brade

Expositions:

Heures d'ouverture/Visiting hours:

Bureaux, bibliotheque, archives:

Histoire de la m~decine, de la
pharmacie et de l'art dentaire
(objets, illustrations, docu­
ments)

Activites/activities: Investigation, collection, exhibitions (permanent and
separate), Teaching (medical students), Public lectures

Mardi, Jeudi, Dimanche 11-15 h Tuesday. Thursday, Sunday 11 a.m.-3 p.m.

(A sutvre) (to be continued)



Association Europeenne de M usees
de l'Histoire des Sciences Medicales

+" E~ropean Association of Museums
, ~~ of History of Medical Sciences

Secretariat: Fondation Marcel Merieux. 5. boulevard du Montpamasse 75(X)6 Paris

BULLETIN D'ADHESION I APPLICATION FORM

Nom de "organisme au du correspondant I Name of /he Organization or of /he corresponding member : _

Mresse I Address: _

Pays I Country: T~I~phone I Phone: _

D~are adMrer a"A.E.M.H.S.M., en tant que:
Wshes to adhere to /he AEMHSM. as :

Membre individuel
Private member

Membre representant une institution au une soci~t~
Co"esponding member of a Society or of an Institution

Membre bienfaiteur
Benefactor Member

D

D

D

(cotisation 198 : 120 FF)
1984 Contribution FF 120

(cotisation 198 : 320 FF)
1984 Contribution FF 320

(a partir de 1000 FF)
FromFF1000


